
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:  
Mon day  /  L un es  9 :00—2 :00 pm  

Tu es d ay  /  Mar t es  9 :00—2 :00 pm              
  

www.stseb.org      

             Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

                                    707-823-2208 Ext 105 

XXV Sunday in Ordinary Time /  XXV Domingo de Tiempo Ordinario— September 21, 2025 
Though our Lord Jesus Christ was rich, he became poor, so that by his poverty you might become rich. (Lk. 16: 1-13) 

Jesucristo, siendo rico, se hizo pobre, para enriquecernos con su pobreza. (Lc. 16: 1-13) 

Jesus speaks clearly to a situation that we can understand: 
those who cheat will find ways to make their cheating 
profitable. This goes on every day in our own society and 
perhaps even among people that we know. We can easily 
begin to ignore cheating when it happens among people 
that we love or care for. Perhaps even more disastrously, 
we can find ourselves cheating in little ways. Today’s 
question to us is very simple: what kind of a steward am I 
with all that has been given to me? It is not just a question about the 
ways that I handle money or material possessions, but a question about 
who I am and how I live. So often we are invited by our Lord Jesus to 
have wisdom in the way we live. Wisdom is about recognizing the 
effects of the choices that we make and the actions that we perform 
each day. Jesus can see in the steward of today’s Gospel story a cun-
ning about living. That cunning will help the steward in the short run. 
Jesus wants us to have that same cunning with regard to spiritual reali-
ty: we need to recognize what will truly help us live and then have the 
courage to do it. Let us pray today for this gift of spiritual wisdom. Let 
us ask the Holy Spirit to show us the way to life! www.christdesert.org 

En el Evangelio de hoy Jesús habla claramente sobre una 
situación que podemos comprender: quienes engañan 
encontrarán maneras de rentabilizar su engaño. Esto su-
cede a diario en nuestra sociedad, e incluso entre conoci-
dos. Podemos empezar a ignorar fácilmente el engaño 
cuando ocurre entre personas que amamos o apreciamos. 
Y, lo que es aún más desastroso, podemos descubrirnos 
engañando en pequeñas cosas. La pregunta de hoy es 

muy sencilla: ¿qué clase de administrador soy con todo lo que se me ha 
dado? No se trata solo de cómo manejo el dinero o las posesiones mate-
riales, sino de quién soy y cómo vivo. Nuestro Señor Jesús nos invita 
con frecuencia a vivir con sabiduría. La sabiduría consiste en reconocer 
las consecuencias de nuestras decisiones y acciones cotidianas. Jesús ve 
en el administrador del Evangelio de hoy una astucia para vivir. Esa 
astucia le ayudará a corto plazo. Jesús quiere que tengamos esa misma 
astucia con respecto a la realidad espiritual: necesitamos reconocer lo 
que realmente nos ayudará a vivir y tener la valentía de hacerlo. Oremos 
hoy por este don de sabiduría espiritual. ¡Pidamos al Espíritu Santo que 
nos muestre el camino a la vida! www.christdesert.org 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

(707) 907-0232   |  Jose Escoto (English/Español)

info@clearglassplus.com 

 
6480 Redwood Dr. Rohner Park, CA 94928  

707-418-8599 

 


